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EUROPOS PARLAMANETO IR TARYBOS REGLAMENTAS 
(EB) Nr. 733/2002 

2002 m. balandžio 22 d. 

dėl .eu Aukščiausio lygio domeno įdiegimo 

(tekstas svarbus EEE) 

1 straipsnis 

Tikslas ir taikymo sritis 

1. Šio reglamento tikslas yra Bendrijoje įdiegti .eu valstybės kodo 
Aukščiausio lygio domeną (vkALD). Reglamentas nustato tokio įdie­
gimo sąlygas, įskaitant registro paskyrimą, ir nustato bendrosios poli­
tikos sistemą, kurioje registras funkcionuos. 

2. Šis reglamentas taikomas nepažeidžiant valstybėse narėse taikomų 
priemonių dėl valstybinių vkALD. 

2 straipsnis 

Apibrėžimai 

Šiame reglamente: 

a) „registru“ vadinamas subjektas, įgaliotas organizuoti, administruoti ir 
valdyti .eu ALD, įskaitant atitinkamų duomenų bazių ir susijusių 
viešosios užklausos paslaugų priežiūrą, domenų vardų registraciją, 
naudojimąsi domeno vardų registru, naudojimąsi registro ALD 
vardų serveriais ir ALD zonų rinkmenų platinimą; 

b) „registratoriumi“ vadinamas asmuo arba subjektas, kuris pagal sutartį 
su registru teikia domeno vardo registracijos paslaugas besiregistruo­
jantiems. 

3 straipsnis 

Registro ypatybės 

1. Komisija: 

▼M2 
a) pagal 5a straipsnį priima deleguotuosius aktus, kuriais šis regla­

mentas papildomas nustatant registro paskyrimo kriterijus ir proce­
dūrą. 

Jeigu su registro paskyrimo kriterijų ir procedūros nustatymu susiju­
siais atvejais yra priežasčių, dėl kurių privaloma skubėti, pagal šį 
straipsnį priimtiems deleguotiesiems aktams taikoma 5b straipsnyje 
numatyta procedūra; 

▼B 
b) pagal 6 straipsnio 2 dalyje nurodytą procedūrą paskiria registrą, prieš 

tai Europos Bendrijų oficialiajame leidinyje paskelbusi kvietimą 
dalyvauti konkurse ir po to, kai tokio kvietimo procedūra užbai­
giama; 

c) pagal 6 straipsnio 2 dalyje nurodytą procedūrą, sudaro sutartį, nusta­
tančią sąlygas, kuriomis Komisija vadovaujasi, prižiūrėdama, kaip 

▼B
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registras organizuoja, administruoja ir valdo .eu ALD. Sutartis tarp 
Komisijos ir registro yra terminuota ir gali būti atnaujinta. 

Registras negali pradėti registravimo kol nėra registracijos politikos. 

2. Registras yra ne pelno organizacija, sukurta pagal valstybės narės 
įstatymus, kurios registruotas biuras, centrinė administracija ir pagrin­
dinė veiklos vieta yra Bendrijoje. 

3. Gavęs išankstinį Komisijos sutikimą, Registras sudaro tinkamą 
sutartį, numatančią .eu ekALD kodo suteikimą. Tuo tikslu, atsižvel­
giama į svarbius principus, patvirtintus Vyriausybinio patariamojo komi­
teto. 

4. Pats .eu ALD registras neatlieka registratoriaus pareigų. 

4 straipsnis 

Registro įsipareigojimai 

1. Registras laikosi taisyklių, politikos ir procedūrų, nustatytų šiuo 
reglamentu bei 3 straipsnyje nurodytomis sutartimis. Registras laikosi 
skaidrių ir nediskriminuojančių procedūrų. 

2. Registras: 

a) organizuoja, administruoja ir valdo .eu ALD bendrųjų interesų 
naudai ir remdamasis kokybės, veiksmingumo, patikimumo ir priei­
namumo principais; 

b) registruoja domenų vardus .eu ALD per bet kokį akredituotą .eu 
registratorių, kai to paprašo bet kokia: 

i) įmonė, kurios registruotas biuras, centrinė administracija arba 
pagrindinė veiklos vieta yra Bendrijoje; 

ii) organizacija, įsteigta Bendrijoje, nepažeidžiant nacionalinių įsta­
tymų taikymo; 

iii) Bendrijoje gyvenantis fizinis asmuo; 

c) įveda mokesčius tiesiogiai susijusius su atsiradusiomis išlaidomis; 

d) įgyvendina neteisminio konfliktų sureguliavimo politiką, paremtą 
išlaidų susigrąžinimu, ir procedūrą, pagal kurią skubiai išsprendžiami 
ginčai tarp domeno vardų turėtojų dėl su vardais susijusių teisių, 
įskaitant intelektinės nuosavybės teises, taip pat ginčus dėl atskirų 
registro sprendimų. Ši politika priimama pagal 5 straipsnio 1 dalį, 
atsižvelgiant į Pasaulio intelektinės nuosavybės organizacijos reko­
mendacijas. Politika numato adekvačias procedūrines garantijas suin­
teresuotoms šalims ir yra taikoma nepažeidžiant teismo proceso; 

e) patvirtina .eu registrų akreditacijos procedūras bei vykdo akreditaciją 
ir užtikrina efektyvias ir teisingas konkurencijos tarp .eu registratorių 
sąlygas; 

▼B
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f) užtikrina domenų vardų duomenų bazių vientisumą. 

5 straipsnis 

Politikos sistema 

▼M1 
1. ►M2 Pasikonsultavus su registru, Komisijai pagal 5a straipsnį 
suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais šis regla­
mentas papildomas nustatant viešosios tvarkos taisykles, reglamentuo­
jančias.eu ALD įdiegimą ir funkcijas bei viešosios tvarkos principus, 
susijusius su registracija. ◄ 

Viešoji tvarka susideda iš: 

a) neteisminio konfliktų sureguliavimo politikos; 

b) viešosios tvarkos, nukreiptos prieš spekuliacijomis ar piktnaudžia­
vimu paremtą domenų vardų registraciją, įskaitant galimybę regist­
ruoti domenų vardus periodiškai, siekiant užtikrinti nacionalinių ir 
(arba) Bendrijos įstatymų pripažintiems arba įsteigtiems ankstesnių 
teisių turėtojams bei viešosioms organizacijoms reikiamas laikinąsias 
galimybes užregistruoti savo vardus; 

c) politikos, reguliuojančios galimą domenų vardų panaikinimą, išskai­
tant bona vacantia klausimą; 

d) kalbinius klausimus ir geografines sampratas; 

e) intelektinės nuosavybės ir kitų teisių traktavimo. 

▼B 
2. Trijų mėnesių laikotarpiu po šio reglamento įsigaliojimo valstybės 
narės gali pateikti Komisijai ir kitoms valstybėms narėms ribotą plačiai 
pripažintų vardų sąrašą, atsižvelgiant į geografines ir (arba) geopolitines 
sampratas, darančias įtaką jų politinei ar teritorinei sistemai. Šie vardai 
gali būti: 

a) neužregistruoti; 

b) užregistruoti antrojo lygio domene pagal viešosios tvarkos taisykles. 

Komisija nedelsdama pateikia registrui pateiktų vardų, kuriems tokie 
kriterijai taikomi, sąrašą. Komisija sąrašą paskelbia tuo pat metu, kai 
jį pateikia registrui. 

▼M2 
Jeigu per 30 dienų po paskelbimo valstybė narė arba Komisija pareiškia 
prieštaravimą dėl kurio nors pateikto sąrašo įrašo, Komisijai pagal 5a 
straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, kuriais šis 
reglamentas papildomas siekiant ištaisyti padėtį. 

▼B 
3. Prieš pradėdamas registracijos veiksmus, registras priima pradinę. 
eu TLD registracijos politiką, konsultuodamasi su Komisija ir kitomis 
suinteresuotomis šalimis. Registras į registracijos politiką įtraukia viešo­
sios tvarkos taisykles, priimtas pagal 1 pastraipą, atsižvelgiant į išimčių 
sąrašus, nurodytus 2 pastraipoje. 

▼B
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4. Komisija periodiškai informuoja 6 straipsnyje nurodytą komitetą 
apie šio straipsnio 3 pastraipoje nurodytą veiklą. 

▼M2 

5a straipsnis 

Įgaliojimų delegavimas 

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami 
šiame straipsnyje nustatytomis sąlygomis. 

2. 3 straipsnio 1 dalyje bei 5 straipsnio 1 ir 2 dalyse nurodyti įgalio­
jimai priimti deleguotuosius aktus Komisijai suteikiami penkerių metų 
laikotarpiui nuo 2019 m. liepos 26 d. Likus ne mažiau kaip devyniems 
mėnesiams iki penkerių metų laikotarpio pabaigos Komisija parengia 
naudojimosi deleguotaisiais įgaliojimais ataskaitą. Deleguotieji įgalio­
jimai savaime pratęsiami tokios pačios trukmės laikotarpiams, išskyrus 
atvejus, kai Europos Parlamentas arba Taryba pareiškia prieštaravimų 
dėl tokio pratęsimo likus ne mažiau kaip trims mėnesiams iki kiekvieno 
laikotarpio pabaigos. 

3. Europos Parlamentas arba Taryba gali bet kada atšaukti 3 
straipsnio 1 dalyje bei 5 straipsnio 1 ir 2 dalyse nurodytus deleguotuo­
sius įgaliojimus. Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo nutraukiami tame 
sprendime nurodyti įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. Sprendimas 
įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame 
leidinyje arba vėlesnę jame nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau 
galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui. 

4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą Komisija konsultuojasi su kiek­
vienos valstybės narės paskirtais ekspertais vadovaudamasi 2016 m. 
balandžio 13 d. Tarpinstituciniame susitarime dėl geresnės teisėkūros ( 1 ) 
nustatytais principais. 

5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija nedelsdama vienu metu 
praneša Europos Parlamentui ir Tarybai. 

6. Pagal 3 straipsnio 1 dalį ir 5 straipsnio 1 bei 2 dalis priimtas 
deleguotasis aktas įsigalioja tik tuo atveju, jeigu per du mėnesius nuo 
pranešimo Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą dienos nei 
Europos Parlamentas, nei Taryba nepareiškia prieštaravimų arba jeigu 
dar nepasibaigus šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, ir Taryba 
praneša Komisijai, kad prieštaravimų nereikš. Europos Parlamento 
arba Tarybos iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas dviem mėnesiais. 

5b straipsnis 

Skubos procedūra 

1. Pagal šį straipsnį priimti deleguotieji aktai įsigalioja nedelsiant ir 
taikomi, jei nepareiškiama 2 dalyje nurodytų prieštaravimų. Pranešime 
Europos Parlamentui ir Tarybai apie deleguotąjį aktą nurodomos skubos 
procedūros taikymo priežastys. 

▼B 

( 1 ) OL L 123, 2016 5 12, p. 1.
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2. Europos Parlamentas arba Taryba, laikydamiesi 5a straipsnio 6 
dalyje nurodytos procedūros, gali pareikšti prieštaravimų dėl deleguo­
tojo akto. Tokiu atveju Komisija, gavusi Europos Parlamento arba 
Tarybos pranešimą apie sprendimą pareikšti prieštaravimų, nedelsdama 
panaikina aktą. 

▼M1 

6 straipsnis 

Komiteto procedūra 

1. Komisijai padeda Ryšių komitetas, įsteigtas pagal 2002 m. kovo 7 d. 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2002/21/EB dėl elektroninių 
ryšių tinklų ir paslaugų bendrosios reguliavimo sistemos (Pagrindų 
direktyva) ( 1 ) 22 straipsnio 1 dalį. 

2. Jei yra nuoroda į šią dalį, taikomi Sprendimo 1999/468/EB 3 ir 
7 straipsniai, atsižvelgiant į jo 8 straipsnio nuostatas. 

▼M2 __________ 

▼B 

7 straipsnis 

Teisių išlaikymas 

Bendrija išlaiko visas teises, susijusias su.eu ALD, įskaitant visų pirma 
intelektinės nuosavybės teises ir kitas teises į registro duomenų bazes, 
kurių reikia šio reglamento įgyvendinimui užtikrinti, taip pat teisę 
paskirti naują registrą. 

8 straipsnis 

Įdiegimo ataskaita 

Praėjus vieneriems metams po šio reglamento priėmimo, o vėliau – kas 
dvejus metus, Europos Parlamentui ir Tarybai Komisija pateikia atas­
kaitą apie .eu ALD įdiegimą, veiksmingumą ir funkcionavimą. 

9 straipsnis 

Įsigaliojimas 

Šis reglamentas įsigalioja jo paskelbimo Europos Bendrijų oficialiajame 
leidinyje dieną. 

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose vals­
tybėse narėse. 

▼M2 

( 1 ) OL L 108, 2002 4 24, p. 33.
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